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GİRİŞ

İstanbul’da yaşayan ve yolu düşen herkesin Beyoğlu’nda bir hatırası vardır. 
İstanbul’da insanlar çok şeyi ilk defa Pera’da yaşamıştır. Cadde, 190 yıldır şeh-
rin en önemli çekim merkezi. 1970’lere kadar Beyoğlu, insanların temiz giyi-
nip ve kravat takıp gittikleri bir caddeydi. Beyoğlu’na çıkıldığında sinemaya, 
tiyatroya, operaya, baloya, gazinoya, kabareye gidilir, lokantaya, kahveye, pasta-
neye ve sergilere uğranılırdı. Pera Caddesi’nde bir tur atmak çok kişiye yeterdi. 
Beyoğlu, 190 yıllık bu süreçte şehrin kültür, sanat ve eğlence merkezi olma vas-
fını hiç kaybetmedi ve yaşam özelliklerini hep korudu.

Beyoğlu, ülkenin daima sosyo ekonomisine bağlı kaldı ve zaman içinde 
yaşanan siyasi istikrarsızlıklar, ekonomik çalkantılar bu caddeyi etkiledi. Cadde, 
ortalama yirmi yılda bir kriz yaşadı, sonra da tekrar geleneksel çizgisine ulaştı.

Beyoğlu’nun gelişmesinde ilk büyük etmen 1854 yılındaki Kırım Savaşı’dır. 
Savaş nedeniyle İstanbul’a gelen İngiliz, Fransız ve İtalyan askerler uzunca bir 
süre İstanbul’da kaldılar. Onların yaşam tarzı Beyoğlu’nda çok şeyin başlangıcı 
oldu. 

Kırım Savaşı sonrasında Osmanlı Devleti, tahvil satarak Avrupa’ya borç-
landı ve alınan bu borçlarla başta İstanbul Boğazı olmak üzere, Göztepe, Eren-
köy, Büyükada, Çamlıca ve Bağlarbaşı’nda üç yüze yakın saray, köşk ve kasır 
inşa edildi. Bu yapıların döşenmesi için tüm malzemeler ithal edildi. Ayrıca bu 
dönemde yap işlet devret kapsamında Karaköy Tüneli, Karaköy – Şişli tram-
vayı, Galata Rıhtımı, şehrin gazla aydınlatılması, Bağdat demiryolları gibi alt 
yapı projelerine başlandı. Avrupa’dan çok sayıda ticaret adamı, sanayici, bor-
sacı, banker, teknik adam ve mühendis çabuk para kazanmak için İstanbul’a 
göçtü. Levantenler Osmanlı’da bulunmayan ürünleri İstanbul’da pazarla-
mak için Galata ve Beyoğlu’na yerleştiler. O dönemde Beyoğlu’na 12 bin 
Levanten’in göç ettiği bilinmektedir. Levantenlerin gelenekleri Beyoğlu’ndaki 
yaşamı etkiledi ve caddede lokantalar, birahaneler, operalar, tiyatrolar, mağaza-
lar açıldı. 

Osmanlı Devleti’nde ilk belediye 1858 yılında Beyoğlu’nda kuruldu ve 
İstanbul’un diğer semtlerinde görülmeyen bir gelişme sağlandı. Beyoğlu temiz 
ve düzenli caddeleri, sokakları, kaldırımları ve belediye bahçeleri ile İstanbul’un 
diğer semtlerine fark attı. Beyoğlu artık Osmanlı’nın Batı’ya açılan penceresiydi. 



14 BEYOĞLU

Beyoğlu halkı, Batı tarzı kâgir apartmanlar içinde yemek masası ve koltukla-
rın kullanıldığı Batı tarzı dekore edilmiş dairelerde yaşamaya başladılar. Ailele-
rin giyimi kuşamı, sofra kültürü ve eğitimi değişirken bir çok eve piyano girdi. 
İstanbul’daki diğer semtlere oranla Beyoğlu’nda başka bir dünya ortaya çıktı.

Buna karşın I. Dünya Savaşı’na girilmesi, Çanakkale Cephesi’nde yaşanan-
lar, savaşın kaybedilmesi, İstanbul’un işgali, Beyaz Rusların göçü, İstanbul’un 
kurtuluşu, Cumhuriyet’in ilanı, İstanbul’un Türkleşmesi, Varlık Vergisi ve 6-7 
Eylül Olayları da Beyoğlu’nda en dramatik bir şekilde yaşandı. 

Elinizdeki Beyoğlu kitabı, Pera’nın 1831-1923 yılları arasındaki dönemini ele 
almaktadır. Bu döneme ait, 288 kurum, 22 aile, 25 mimar ve 61 sokak saptan-
mıştır. “Cumhuriyet’te Beyoğlu” ise daha sonraki bir kitabın konusu olacaktır.

Beyoğlu başka bir dünyadır.

Temmuz 2018
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BEYOĞLU ve PERA

Bu kitaba ismini veren Beyoğlu bugün bir semt belediyesidir. Beyoğlu Bele-
diyesi 1858 yılında kuruldu. Kitap Osmanlı’da Beyoğlu dönemini anlattığı için 
Beyoğlu Belediyesi’nin kuruluşundaki sınırları esas alındı.

Beyoğlu isminin kökeni ile ilgili çeşitli rivayetler bulunmaktadır. Kaynaklar-
da yer alan ortak bilgi Beyoğlu isminin Luigi Giritti’nin konağından geldiği şek-
lindedir. Konağın yerinin Taksim ile Tophane civarında olduğu anlatılmakta-
dır. 16. yüzyılda İstanbul’da yaşamış olan ve Latin toplumundan en detaylı şe-
kilde bahseden yazar Alfonse Belin’in İstanbul’daki Latin Topluluğunun Tarihi (1) 
isimli eseri bulunmaktadır. O dönemde İstanbul’da yaşamış aileleri teker teker 
ismen anlatmaktadır. 

Aslen Venedikli olan Andrea Gritti ailesinin kökü Girit adasından gelmek-
tedir. Kendisi Venedik Devleti’nin İstanbul temsilcisiydi, ayrıca ticaret de yap-
maktaydı. Gritti ailesi buğday ticareti sayesinde İstanbul’da çok zengin olmuş-
lar, padişah ve sadrazamlar ile de çok iyi ilişkiler kurmuşlardı. Ailenin Vene-
dik-Osmanlı ilişkilerinin gelişmesinde çok katkıları olmuştu. İstanbul’da yaşa-
dığı dönemde bir Rum kadından çocuğu olduğu bilinmektedir. Daha sonra-
ki dönem de ise Andrea Gritti Venedik Devleti’nin başına getirilmiştir. Dört 
çocuğu Venedik’e kabul edilirken gayrimeşru oğlu olan Alvise Luigi Gritti ise 
Venedik’ten kabul görmemiştir. Oğul Gritti İstanbul’a dönerek babasının boş 
evine yerleşmiş buğday, şarap, safran ve kıymetli maden ticareti yaparak zengin 
olmuştur. Müslümanlığa geçmiş ve İstanbul’da Beyoğlu ismiyle tanınmış ve de 
Beyoğlu semtinin isim kaynağı olmuştur.(2)

Taksim’i Tünel’e bağlayan ana cadde günümüzde İstiklal Caddesi olarak bi-
linmektedir. Bu hat aslında bölgeyi oluşturan coğrafyanın tepe üstüdür. Bu te-
pe üstündeki patika zaman içinde ana cadde anlamındaki Cadde-i Kebir olarak 
halk arasında tanımlanmıştı.

(1) Francois Alphonse Belin, Historie de la Latinite de Constantinople, Arsene de Chatel A. Pi-
card & F, Paris, 1894, s. 189.

(2) Alvise Luigi Gritti, Babasının Venedik’e gitmesinden sonra İstanbul’da ticarete devam etti. 
1528’de Osmanlı’nın elçisi olarak Solimano’yu kuşatmasına katıldı. Viyana’ya İmparator 
Ferdinand’a karşı John Szapolyai’nin kurtarılmasına gönderildi. Palatine Kontu ilan edildi. 
1535 yılında İstanbul’da öldü.
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Beyoğlu Belediye’si kurulduktan sonra cadde ve sokaklara isim ve kapı nu-
marası verilmeye başlandı. 1867 yılında Belediye meclisi kararıyla caddeye 
Grand Rue de Pera ismi verildi. Artık bölge caddeye göre şekillenecekti. 

Pera,(1) Yunanca “karşı kıyı ve öte yaka” anlamına gelir. Zaman içinde Beyoğlu 
Belediye’si tarafından caddeye verilen “Grande Rue de Pera” ismi 55 yıl kullanıl-
dı. Bu kullanım sonunda Beyoğlu bölgesi Galata ve Pera’dan oluştuğu kabul gör-
dü. Beyoğlu Caddesi’nde Mütareke askerleri ve azınlıklar Türklere çok acı olay-
lar yaşattılar. Cumhuriyet’in ilanı ile beraber caddeye İstiklal Caddesi adı verildi.

Beyoğlu’nun Gelişimi ve 1831 Yangını
1535 yılında Osmanlı-Fransız Ticaret Antlaşması üzerine Fransız elçisinin 

Beyoğlu’na yerleşmesine imkân tanındı. Fransız elçisinin Beyoğlu’na yerleşme-
si bu bölgedeki ilk kurumsal gelişme oldu. O dönemde Galata, etrafı surlar-
la çevrili özerk bir Ceneviz bölgesi ve Galata Rıhtımı sayesinde önemli bir tica-
ret merkeziydi. Beyoğlu, Galata surlarının dışında kalan bağlık bahçelik bir böl-
geydi yani şehirdışı mezarlıklarıydı. Şişhane Yokuşu ve Tepebaşı büyük anlam-
da Müslüman mezarlıklarıydı. Bugünkü caddenin bulunduğu düzlük ise Tak-
sim’deki su dağıtım deposuna kadar giden bir tepe üstüydü. Burası pek sevil-
mezdi zira kuzey rüzgârına açıktı. Zaman içinde ise Ayaspaşa’da da Müslüman 
mezarlıkları oluşmaya başladı. 

Osmanlı Devleti, Sultan III. Selim döneminde 1793’ten itibaren yabancı 
devletlerde büyükelçi bulundurmaya başladı. Ancak Venedik elçisi 1454 yılın-
da, Fransız elçisi 1535 yılında, Hollanda elçisi 1612 yılından itibaren İstanbul’da 
elçilik kurmuşlardı. Bütün yabancı sefaretler Beyoğlu’na yerleştiler. Bu bölge-
de elçiliklerle beraber ilk yerleşenler azınlıklardı. Bugün İstiklal Caddesi dedi-
ğimiz “Cadde-i Kebir” o dönemde tepe üstünde oluşan ilk patika yoldu. Bu yol 
etrafında zaman içinde ahşap evler ve mahalleler oluştu. Bölgeye Türk ve Müs-
lümanlar o dönemde daha yerleşmemişlerdi. Yeni kurulan yerleşmeler plansız 
programsızdı. Sokaklar çok dar ve bakımsız olup evler ahşap ve üç-dört katlıy-
dı. Pencereleri kafesli olan bu evler yapıldıktan sonra bir daha boya görmezdi. 
Kâgir yapılar ise kalın duvarlı, rutubetli ve kasvetliydi. Yerde yemek yeniyor ve 
sedirlerde yaşanıyordu. Evler tandırla ısınıyor ama Suriçi’ne oranla daha bir Ba-
tılı tarz vardı, zira yaşayanların büyük kısmı yabancılardı. 1830 yılına gelindi-
ğinde bölge üç-dört bin kişinin yaşadığı biraz Frenk biraz azınlıkların olduğu 
bakımsız mahallelerdi. 

Bugünkü Çiçek Pazarı’nın bulunduğu yerde açıklık bir meydan vardı ve çöp 
yığınları içindeydi. Kasap ve manavlar tüm çöplerini buraya yığarlardı. Sokak-
larda kahvehaneler, tavernalar, meyhaneler ve mahalle dükkânları vardı. Yine 

(1) Nur Akın, Galata ve Pera, Literatür Yayınları, İstanbul, 1998.
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bu bölgede üç kilise ile iki manastır kendine yer bulmuştu. En gösterişli yapı-
lar Fransız ve Avusturya elçilik binaları idi. En tepede ise İngiliz elçiliği vardı. 
Cadde-i Kebir üzerinde olan tek elçilik Hollanda Elçiliği’ydi. Bu bölgede hava 
kararınca hayat biterdi. Beyoğlu’nda oluşan çok sayıda yangında bu elçilik bi-
naları da etkilenip defalarca yenilendiler.

Sokaklarda çeşitli at arabaları dolaşırdı. Düz tekerler üzerinde tahta kasası 
olan arabalara tezkere denirdi. Bunun bir iyisi üstü branda veya bezle örtülmüş 
arabalar olup hem insan hem de eşya taşınırdı. Bir de çok az sayıda kadınlar için 
yapılmış kafesli arabalar vardı. Bu bölgede bir-iki tane küçük mescit bulunmak-
taydı. Ezan dışında sesiz bir bölge idi. Bir-iki manastırda ise çan çalınmazdı. Sa-
dece önemli kişiler geldiği zamana ufak bir çan çalınırdı.

O dönemde Beyoğlu çevresinde bütün yapılar ahşaptan inşa edilmişti. Fer-
diye Sokak’ta başlayan yangında Venedik Sarayı dışındaki tüm sefaretler yandı. 
Beyoğlu mahallerinde toplam 3.000 ev yandı ve 104 kişi hayatını kaybetti. O za-
manın imkânlarına göre hasar çok büyüktü. Bu tarihten itibaren Beyoğlu yeni-
den inşa edildi. Bu yenilenmeden dolayı kitap 1831 yılından başlatıldı.

Tanzimat Sonrası Beyoğlu
Tanzimat Fermanı’nın 1839 tarihinde ilan edilmesiyle İstanbul’daki en bü-

yük gelişme Beyoğlu’nda yaşandı. Tanzimat, Türk tarihinde demokratikleş-
menin ilk somut adımıdır. Bu fermanla devlet kendisini yenileme kararı al-
dı. Fransız Devrimi sonrası tüm Avrupa’da insan hakları, eşitlik ve demokra-
si konularında yeni bir anlayış oluşmuştu, Osmanlı Devleti de tüm bu yeni fi-
kirlerden doğal olarak etkilendi. Osmanlı Devleti’nde yaşayan ekalliyetleri ti-
cari ve sosyal hayatta engelleyen kısıtlamalar kaldırıldı ve büyük bir ticari atı-
lım sağladı.

Osmanlı Devleti, bu ilerici Tanzimat adımını atmasının sebebi çok farklı 
uluslardan meydana gelen imparatorluk yapısını bir arada tutma zorundaydı. 
Fransız Devrimi sonrası birçok ülkede milliyetçilik fikirleri öne çıkmaya başla-
mıştı, onun için Osmanlı Devleti içinde yaşayan halklara birtakım haklar tanı-
mak gerekiyordu. O dönemde devlet içinde ayrıca meşrutiyet fikri de konuşul-
maya başlanmıştı ama bu ferman çerçevesinde yapılan yenilikler ile bu konu o 
tarihte gündemden düştü. Yapılan ıslahatların kalıcı olması için de yenilikler bir 
fermana bağlandı hatta Fransız Devrimi ile ülkeye giren hürriyet fikirleri de böy-
lece karşılanmış oldu.

Osmanlı Devleti, Tanzimat Fermanı ile beş yüz yıllık tarihi kalıplarını bir ya-
na atarak Batılılaşma kararı aldı hatta o zamana göre bu çok önemli bir devrim-
di. Doğal olarak alışkanlıklar ve gelenekler hemen kısa bir sürede değişmedi. Bu 
aslında zihniyet değişimi ile gelen yeni bir yaşam tercihiydi, doğal olarak da zin-
cirleme etkileri oldu. 




